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ROYAUME DE BELGIQUE
-------------------

AVIS DU CONSEIL D’ETAT
----------------------

Le CONSEIL D’ETAT, section
de législation, deuxième cham-
bre, saisi par le Ministre des
Finances, le 15 mai 1998,
d’une demande d’avis sur un
projet de loi "portant confir-
mation de l’arrêté royal du
20 mai 1997 modifiant l’AR/CIR
92, en tant qu’il a trait au
précompte professionnel, et de
l’arrêté royal du 5 décem-
bre 1997 modifiant, en matière
de précompte professionnel,
l’AR/CIR 92", a donné le
25 novembre 1998 l’avis sui-
vant :

KONINKRIJK BELGIE
-----------------

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE
----------------------------

De RAAD VAN STATE, afdeling
wetgeving, tweede kamer, op
15 mei 1998 door de Minister
van Financiën verzocht hem van
advies te dienen over een
ontwerp van wet "houdende be-
krachtiging van het koninklijk
besluit van 20 mei 1997 tot
wijziging van het KB/WIB 92,
voor zover het betrekking
heeft op de bedrijfsvoorhef-
fing, en van het koninklijk
besluit van 5 december 1997
tot wijziging van het
KB/WIB 92, op het stuk van de
bedrijfsvoorheffing", heeft op
het volgende advies gegeven :
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L’article 275 du Code des impôts sur les revenus

dispose que :

"Art. 275 . § 1. Le précompte professionnel est déterminé
suivant les indications des barèmes établis par le Roi.

§ 2. Le Roi peut distinguer diverses catégories de
contribuables. Pour chaque catégorie, les barèmes sont
forfaitaires.

§ 3. Le Roi saisira les Chambres législatives, immédia-
tement si elles sont réunies, sinon dès l’ouverture de
leur plus prochaine session, d’un projet de loi de
confirmation des arrêtés pris en exécution du présent
article.".

Le texte en projet est pris en application de

l’article 275, § 3, précité et a pour objet de confirmer les

arrêtés royaux des 20 mai 1997 et 5 décembre 1997 qui ont

apporté des modifications à l’arrêté royal d’exécution du

Code des impôts sur les revenus, en ce qui concerne le

précompte professionnel.

Toutefois, en ce qui concerne l’arrêté royal du

20 mai 1997, seuls les articles 7, 8 et 14 concernent des

dispositions relatives au précompte professionnel.

Dans un souci de sécurité juridique, il convient

de préciser à l’article 2 du texte en projet que ce sont ces

trois dispositions particulières qui sont confirmées, plutôt

que d’utiliser les termes "en tant qu’il a trait au pré-

compte professionnel".

.../...
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Mieux vaut rédiger, dès lors, comme suit l’arti-

cle 2, 1˚ :

"1˚ les articles 7, 8 et 14 de l’arrêté royal du 20 mai 1997

modifiant l’AR/CIR 92;".

------------



WDE - 4 - L. 27.744/2

Artikel 275 van het Wetboek van de

inkomstenbelastingen luidt als volgt :

"Art. 275 . § 1. De bedrijfsvoorheffing wordt
vastgesteld volgens de aanduidingen van de schalen
opgesteld door de Koning.

§ 2. De Koning kan verschillende categorieën van
belastingplichtigen onderscheiden. Voor elke categorie
zijn de schalen forfaitair.

§ 3. De Koning zal bij de Wetgevende Kamers,
onmiddellijk indien ze in zitting zijn, zoniet bij de
opening van de eerstvolgende zitting, een ontwerp van
wet indienen tot bekrachtiging van de ter uitvoering
van dit artikel genomen besluiten.".

De ontworpen tekst wordt uitgevaardigd met

toepassing van het voormelde artikel 275, § 3, en strekt tot

bekrachtiging van de koninklijke besluiten van 20 mei 1997

en 5 december 1997, die wijzigingen hebben aangebracht in

het koninklijk besluit tot uitvoering van het Wetboek van de

inkomstenbelastingen, op het stuk van bedrijfsvoorheffing.

Van het koninklijk besluit van 20 mei 1997 hebben

echter alleen de artikelen 7, 8 en 14 betrekking op

bepalingen over bedrijfsvoorheffing.

Met het oog op de rechtszekerheid dient in

artikel 2 van de ontworpen tekst te worden aangegeven dat

die drie specifieke bepalingen bekrachtigd worden, in plaats

van gebruik te maken van de woorden "voor zover het

betrekking heeft op de bedrijfsvoorheffing".

.../...
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Artikel 2 zou dan ook beter als volgt worden

gesteld :

"Bekrachtigd worden met ingang van de dag van hun

respectieve inwerkingtreding :

1˚ de artikelen 7, 8 en 14 van het koninklijk besluit van

20 mei 1997 tot wijziging van het KB/WIB 92;

... (voorts als in het ontwerp).".

-------------------
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La chambre était composée de De kamer was samengesteld uit

Messieurs J.-J. STRYCKMANS, premier président,
de Heren eerste voorzitter,

Y. KREINS, conseillers d’Etat,
P. QUERTAINMONT, staatsraden,

F. DELPEREE, assesseurs de la
section de législation,

J. KIRKPATRICK, assessoren van de
afdeling wetgeving,

Madame B. VIGNERON, greffier assumé,
Mevrouw toegevoegd griffier.

Le rapport a été présenté par
M. J. REGNIER, premier auditeur
chef de section. La note du
Bureau de coordination a été
rédigée et exposée par
Mme G. JOTTRAND, référendaire
adjoint.

La concordance entre la
version française et la ver-
sion néerlandaise a été véri-
fiée sous le contrôle de
M. J.-J. STRYCKMANS.

LE GREFFIER - DE GRIFFIER,

B. VIGNERON

Het verslag werd uitgebracht
door de H. J. REGNIER, eerste
auditeur afdelingshoofd. De nota
van het Coördinatiebureau werd
opgesteld en toegelicht door
Mevr. G. JOTTRAND, adjunct-
referendaris.

De overeenstemming tussen de
Franse en de Nederlandse tekst
werd nagezien onder toezicht van
de H. J.-J. STRYCKMANS.

LE PREMIER PRESIDENT - DE
EERSTE VOORZITTER,

J.-J. STRYCKMANS


